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EDEBİYAT  
GÜN DE Mİ 
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*

NECATİ MERT 
 
ME TA FOR DE Nİ LEN SAÇ MA 
 
Yu nus has şa ir. Mis li bu lun maz us ta. 

Din dar da. Ne ki saç ma la rı da var. Söz -
ge li mi her kes le rin bil di ği şat hi ye. İlk 
bey ti şöy le: “Çık tım erik da lı na, an da ye -
dim üzü mü/Bos tan ıs sı ka kı yıp, der ne 
yer sin ko zu mu”  

Erik da lın da üzü mün ne işi? Di ye lim, 
ak lı kıt bi ri dir eri ğe çı kan, ye di ği ni üzüm 
san mak ta dır. Ama bos ta nın sa hi bi de mi 
akıl ca nok san? Ne dir bos tan? Ka vun, kar -
puz tar la sı. İyi de bos tan dan söz edil mi yor 
ki. Üs tü ne bir de şu nu di yor sa hip: “Ko zu -
mu ni çin yer sin?” Koz de di ği, ce viz.  

Çı ka bi lir sen çık işin için den! Ak la da 
man tı ğa da sı ğar ya nı yok bu nun.  

Ama Yu nus söy le miş ya ke ra met ya -
kış tı rı lı yor. Ya kış tı ran lar dan bi ri de 17. 
yüz yıl şa ir le rin den Ma lat ya do ğum lu 
Ni ya zi-i Mıs rî. Mu ta sav vıf. Hal ve tî. Bu 
ta ri ka tın Ni ya zî ye/Mıs rî ye ko lu nu da 
kur muş bir mür şit. 

Ona gö re erik, üzüm ve ce viz ile şe ri -
at, ta ri kat ve ha ki kat an la tıl mak ta imiş. 
Şöy le ki eri ğin dı şı nı yer, içi ni ye mez, 
ata rız. “Ame lin za hi ri ne mi sal dir” bu. 
Ya ni iba de tin şek liy le il gi li dir. Öz süz dür. 
Üzüm böy le de ğil. Üzüm ba tın’dır. İç tir. 
Üzüm ye nir hem de üzüm den en vai ni -
met: su cuk, köf te, pek mez, tur şu, sir ke… 
ya pı lır. Özü güç lü dür üzü mün. De mi -
nik de ol sa çe kir de ği ni unut ma ma lı. Ata -
rız. İş te bun ca cık şey ha ki kat ten en gel ler 
in sa nı, ta ri kat ta tu tar. Ha ki ka tin teş bi hi 
ce viz dir. Dı şı yen mez ce vi zin. Atı lır. 
Ama için de “as la ya ba na atı la cak bir şey 
yok tur.” Ar tı ola rak, ce viz “ni ce ma raz la -
ra ve il let le re şi fa ha sıl olur.” 

Erik da lın da üzüm ol maz, el bet te. 
Üzüm is te yen, as ma ya gi der. Şe ri at, ta ri -
kat, ha ki kat için de ge çer li bu. İba de ti ni 
şek len öğ ren mek is te yen, şe ri ata ve fı kıh 
ki tap la rı na git me li. İba de ti nin özü ne er -
mek is te yen de bir mür şi de baş vur ma lı 
ve ta ri ka tı na gir me li. Da ha öte si, ya ni 
ha ki kat ise an cak mür şid-i kâ mil’le 
müm kün.  
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Bun lar ka rış tı rıl ma ya gel mez. Bir ki -
mes ne, iba de ti ni an cak şek len ye ri ne ge -
tir mek tey ken iba de tin öte ki an lam la rı na 
da er di ği ni söy le di ğin de erik da lın da 
üzüm ye di ği ni söy le miş gi bi olur. Oy sa 
ye me si im kân sız dır. Be yit te ki bos tan cı, 
“mür şid-i kâ mil” olup ca hi le “Ne yer sin 
ko zu mu?” de me siy le bu nu an la tır.  

Bu ga zel 13 be yit. Ve Ni ya zi-i Mıs rî 
her be yit için böy le ay rın tı lı dil dök müş. 
Oku du ğun da şa şı yor in san. Her de di ği 
bu ra da ol du ğu gi bi yer li ye ri ne otu ru yor. 
Di ye ce ğim, şer hin de hiç bir boş luk yok. 
Am ma Yu nus la fı hiç eğip bük me den, ör -
ne ğin “Şe ri at tan ta ri kat, ta ri kat tan ha ki -
kat öğ re nil mez” di yey di ya. Di yey di de 
Ni ya zi-i Mıs rî’yi de biz yor gun la rı da yo -
ku şa sür me yey di ya.  

Yu nus eğ ri büğ rü söy le miş. Eğ re ti le -
me yap mış. Es ki dil le is ti are. Frenk çe si 
me ta for bu nun. Öze ti, bir şe yi bir baş ka 
şe yin ye ri ne ko yup öy le an lat mak. Şart 
mı bu? Şart mı “Çık tım erik da lı na, an da 
ye dim üzü mü/Bos tan ıs sı ka kı yıp, der 
ne yer sin ko zu mu” de mek?  

Şa ir iş te, la fı do lan dı ra cak. Pa sı nı esir -
ge yen fut bol cu gi bi oy na ya cak, di lin be li -
ni ge ti re cek. Te vek ke li, şa ir ler için ya lan cı 
de mi yor lar. Fu zû lî’nin sö zü meş hur: “Ger 
der se Fu zû lî gü zel ler de ve fa var/Al dan -
ma ki şa ir sö zü el bet te ya lan dır.” 

Bir ya lan da Nâ zım’dan. Di yor ki: 
“Ba şım kö pük kö pük bu lut, içim dı şım 
de niz.” Hop pa la! Ya şu: “Bu dak bu dak, 
şer ham şer ham ih ti yar bir ce viz.” Ca nım 
ka rar ver: De niz mi, ce viz mi? Son ra sı ise 
ya ka la nır gi bi de ğil: “Yap rak la rım el le -
rim dir, tam yüz bin elim var./Yüz bin el -
le do ku nu rum sa na, İs tan bul’a./Yap rak -
la rım göz le rim dir, şa şa rak ba ka -
rım./Yüz bin göz le sey re de rim se ni, İs -
tan bul’u./Yüz bin yü rek gi bi çar par, çar -
par yap rak la rım.” Nâ zım’ın iyi ce uç tu ğu 
yer de şu ra sı: “Ben bir ce viz ağa cı yım 
Gül ha ne Par kı’nda./Ne sen bu nun far -
kın da sın, ne po lis far kın da.” 

Hiç olur mu? Müm kü nü var mı? Ak -
la, man tı ğa sığ mak ta mı bu söz ler? 

Sa nı rım cet ve le, ge omet ri ye gel me -
yen söz le re şi ir di yor lar. Ama ben –ne -

den ya lan söy le ye yim- şi irin bir Ana ya sa 
cüm le si ka dar, söz ge li mi “Tür ki ye Dev -
le ti bir cum hu ri yet tir. Baş ken ti An ka -
ra’dır” gi bi düz, düm düz ol ma sın dan 
ya na yım. Öl çü le bil me li şi ir. Tar tı la bil me -
li. Sa yı ya vu ru la bil me li. Ke sin ol ma lı. Ve 
fen nî. 

Hâ sı lı, şi irin da lı na çık tı ğım da gön ye 
kul la na bil me li yim. 

Bu yüz den so ra rım: Nâ zım, ce viz 
ağa cı kı ya fe ti ne gi rip Gül ha ne’ye teb dil 
gel miş ola maz mı acep? 

 
 
NECİP TOSUN 
 
KAD RO LU ELEŞ TİR MEN LİK 
 
Gü nü müz de, ede bi yat dün ya sın da ki 

en bü yük yoz laş ma “eleş ti ri” ku ru mun -
da ya şa nı yor. Çün kü ede bi yat odak lı, sa -
de ce es te tik de ğer le rin öl çüt ol du ğu, 
eme ğe yas lı, san sür süz, ni te lik li eleş ti ri 
pi ya sa dan çok tan çe kil di. Ar tık eleş ti ri, 
“ya yı ne vi pa zar la ma cı lı ğı”, “çe te sa vaş -
la rı”, “yıl dız eleş tir men li ği” ve “dost ah -
bap iliş ki le ri” çev re sin de dö nü yor.  

İçin de hiç bir ke şif ba rın dır ma yan, 
ço ğu baş tan sav ma, ace le, ön yar gı lı ve 
emek siz bu ya zı lar, ya yı kı cı, im ha edi ci 
ya da öv gü ye yas lı bir özel lik ta şı yor. 
Met ni an la ma ya, çö züm le me ye ça lı şan, 
tek öl çü nün “es te tik de ğer” ol du ğu eleş -
ti ri ler göz den düş tü. Özel lik le ga ze te le -
rin ki tap ek le ri ve çe te der gi le ri bu eleş ti -
ri an la yı şı nın göz len di ği yer ler. Ki tap ta -
nıt ma ya zı sı ve söy le şi ler le ge len bir di zi 
“ta nı tım pro je le riy le” ya da şah si, öf ke li, 
kin dar yak la şım lar la eleş ti ri ku ru mu 
kul la nı lı yor. 

Eleş ti ri de ilk dik kat çe ken an la yış 
“yıl dız eleş tir men li ği” ku ru mu. Ya ni 
kad ro lu eleş tir men lik. Ar tık her yıl dız 
ya za rın bir kad ro lu eleş tir me ni var. O 
ya za rın ki ta bı çık tı ğın da bil dik isim le rin 
eleş ti ri ya zı la rı bir bi ri ar dı na or ta lı ğa dö -
kü lü ve ri yor. Ay nı ya zar ve ki tap hak kın -
da on lar ca ya zı ya zı lı yor.  

Di ğer bir ta vır da “ya yı ne vi pa zar la -
ma cı lı ğı.” Ya yı nev le ri boy boy ilan lar la 
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yıl dız la rı nı tak dim edi yor lar. Peş le rin -
den yıl dız av cı sı eleş tir men ler ge li yor. 
Eleş tir men ler ya yı nev le ri nin, ajans la rın 
işi ni ko lay laş tı ran bir iş lev gö rü yor lar. 
Ya yı nev le ri, yıl dız lar ve eleş tir men ler bu 
ta nı tım pro je si nin bir par ça sı. Ya yı ne vi 
ki ta bı nı sa tı yor, yıl dız gün de me ge li yor. 
Pe ki eleş tir men ni ye bu nun için de? Eleş -
tir men yıl dız eleş tir men li ği ile ön ce lik le 
hem okun ma yı ga ran ti edi yor hem de 
risk siz bir zar at mış olu yor. Bu na bi raz 
da eleş tir me nin med ya da par la tı lan yıl -
dı zın ışı ğın dan ya rar lan ma ama cı da di -
ye bi li riz. Öte yan dan eleş ti ri şim di ler de 
sa de ce oku ra dö nük bir ta nı tım fa ali ye ti 
ola rak al gı lan dı ğı için olum suz bir eleş ti -
ri ye ne sek tö rün ne da ya za rın ta ham -
mü lü var. Olum suz bir eleş ti ri, ya za rı nın 
her iki ke sim ta ra fın dan (ya zar ve ya yı -
ne vi) afo roz edil me si ne ne den olu yor. 
Eleş tir men de bu nu gö ze ala mı yor. Bu 
tu tu mu ede bi yat dün ya sın da var ol ma -
nın bir ge re ği sa nı yor. Oy sa yıl dız la ra tu -
tu nup var ol ma ya, onun ünün den ya rar -
lan ma ya ça lı şan eleş tir men ler böy le ce 
ken di le ri ni acık lı bir hâ le dü şür dük le ri -
nin far kı na bi le va ra mı yor lar. 

Yıl dız eleş tir men li ği dı şın da bir de “çe -
te eleş tir men li ği” ya pı lı yor. Çe te der gi le -
rin de, ya in ti kam duy gu suy la ya za rı ve ki -
ta bı im ha et mek ya da dost luk duy gu suy -
la ya za rı ve ki ta bı kö rü kö rü ne yü celt mek 
ama cıy la eleş ti ri ya zı la rı ka le me alı nı yor. 
Özel lik le şa ir le rin ve öy kü cü le rin eleş ti ri 
ya zı la rın da bu çe te yak la şı mı bas kın bir 
an la yış ola rak or ta ya çı kı yor. Bu çe te ler, 
ken di le rin den uzak la şan ya zar la rı acı ma -
sız ca mah kum edi yor, ken di le ri ne yak la -
şan la rı ise gök le re yük sel ti yor lar. Böy le ce 
eleş ti ri, nar sist, me ga lo man ya zar la rın, şa -
ir le rin elin de teh li ke li bir si la ha dö nü şü -
yor. (Şa ir ler ve öy kü cü le rin son yıl lar da ni -
çin ürün den çok eleş ti ri ya zı la rı ka le me al -
dık la rı ay rı ca in ce len me ye de ğer.) 

Bu an lam da pi ya sa da ki her eleş ti -
ri/ta nıt ma ya zı sı nın gös ter di ği ad re si ko -
lay ca bul ma mız, ya zı ge rek çe si ni net bir 
şe kil de or ta ya koy ma mız müm kün. Ya ni 
açık ça mek tup ya zı lı yor. Ama kim se ad -
res siz mek tup yaz mı yor, her şey, bir he -

sap, plan, pro je da hi lin de ger çek le şi yor.  
Pe ki bü tün bu an la tı lan lar ışı ğın da, 

“Ül ke miz de eleş ti ri yok, yaz dık la rı ma 
iliş kin iyi bir eleş ti ri ye rast la ya ma dım” 
di yen bir şa iri/öy kü cü yü/ro man cı yı na -
sıl an la ma lı yız?  

Ger çek ten iyi bir eleş tir men mi arı -
yor, yaz dık la rı nın de ğe ri ni mi me rak 
edi yor, yok sa “ka fa ma gö re bir eleş tir -
men” bu la ma dım mı de mek is ti yor?  

Mev cut ede bi yat or ta mı na ba kı lır sa, 
ya za rın bu söz le riy le “adı mı par la ta cak, 
her yaz dı ğı mı al kış la ya cak, be ni ol du ğum -
dan da ha par lak gös te re cek kad ro lu bir 
eleş tir men bu la ma dım” de mek is ti yor as -
lın da. Ken di ese riy le il gi li eleş ti ri ya zı sın da 
bir nes nel lik, ede bi öl çüt bek le mi yor. Eleş -
tir men den, açık açık ki şi sel ve duy gu sal ol -
ma sı nı bek li yor. Ken di si ni an la ma sı nı, 
hak kıy la de ğer len dir me si ni de ğil, öv me si -
ni is ti yor, az bi le söy le miş sin di yor, pek 
çok nu ma ra mı gör me miş sin bi le. 

Eğer ede bi öl çü le rin her şe yin üs tün -
de ol du ğu sağ lık lı bir ede bi yat or ta mın -
da bu lu nu yor ol say dık bu ta le bi ayıp la -
ya bi lir dik. Ne ya zık ki eleş ti ri ku ru mu -
nun gü nü müz de ki hâ li dü şü nül dü ğün -
de bu ta le bi ma zur gös te re cek bir du rum 
var or ta da. Çün kü en kes tir me yak la şım -
la bu ede bi yat or ta mın da bir ya za rın var 
ola bil me si için bir eleş tir me ne, ken di ne 
ait bir eleş tir me ne, ya ni da ha açık söy ler -
sek kad ro lu bir eleş tir me ne ih ti ya cı var. 

Şu nu de mek is ti yo ruz; top ye kün bir 
kir len me nin, yoz laş ma nın ya şan dı ğı bir or -
tam da “ka fa ma gö re bir eleş tir men bu la -
ma dım” di yen bir ya za ra kı za mı yo ruz bi le.  

Ama sı kın tı tam da bu ra da baş lı yor: 
Bu ül ke de her ya za ra bir eleş tir men düş -
mü yor. Çün kü kad ro lar do lu. 

Oy sa, an lık, za man sal dö nem ler ha -
riç, hiç bir “gü zel le me eleş ti ri si” kö tü bir 
ki ta bı ede bi yat dün ya sı na sok ma yı ba şa -
ra ma mış, ge le ce ğe ak ta ra ma mış tır. Hiç -
bir “olum suz eleş ti ri” ya zı sı da iyi bir ki -
ta bı ede bi yat dün ya sın dan si le me miş tir. 
Bü tün bun lar la eleş ti ri et ki siz dir de mi -
yo rum ama uzun va de de be lir le yi ci de -
ğil dir di yo rum.  
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Ben eleş ti ri ko nu sun da ya şa dı ğı mız 
olum suz luk la rın ne de ni nin ede bi ol mak -
tan zi ya de ah la ki ol du ğu gö rü şü ne yat -
kı nım. Bel ki bu na ya zın sal ah lak dü şük -
lü ğü de mek da ha doğ ru olur.  

 
 
SU AVİ KE MAL YAZ GIÇ 
 
TANI TIM ELEŞ Tİ Rİ YE DÜŞ MAN 
 
Ki tap ta nı tım ya zı la rı bir sek tör ol -

ma ya doğ ru ev ri li yor. Çün kü ya yı nev le -
ri ve ya zar lar eleş ti ri yi de ğil ta nı tı mı ta -
lep edi yor lar. Ki ta bın is mi ni den, ar ka ka -
pak ya zı sın dan ya hut için de ki ba zı te -
ma la rın dan yo la çı kı la rak ka le me alın -
mış; bir bi ri ne çok ben ze yen ta nı tım ya zı -
la rı ga ze te le ri, der gi le ri, ki tap ek le ri ni is -
ti la edi yor. On la rın is ti la sı na pa ra lel ola -
rak kli şe leş me, yü zey sel leş me, sığ laş ma 
baş lı yor is ter is te mez…  

Üs te lik za ten az yer ve ri len eleş ti ri 
iyi den iyi ye der ke nar ka lı yor bu tu tum 
se be biy le. Dü şün sel te mel le ri olan sa hih 
bir eleş ti ri yi kim se ta lep et mi yor. Eleş ti ri 
ke li me si san ki söv gü ile eşan lam lı gi bi 
kul la nı lı yor ma ale sef. Hal bu ki ta nı tım 
ke li me si nin öv gü ile eşan lam lı kul la nıl -
ma sı ne ka dar yan lış ise (Rek lam de mi -
yo rum. O ay rı bir şey.) eleş ti ri nin de ha -
ka ret gi bi gös te ril me si o den li teh li ke li. 
Kri tik et mek ten vaz ge çen, ne yin ne ol -
du ğu nu, ne ol ma dı ğı nı tart ma ya, tar tış -
ma ya ya na şıl ma yan bir ede bi yat or ta -
mın da “de ğer”in ne an la mı ola bi lir ki?  

An cak ta nı tım ya zı la rı sa de ce sağ lık lı 
bir eleş ti ri me ka niz ma sı na de ğil, ya yın cı lı -
ğa da hat ta ta nı tı lan ya zar la ra da za rar ve -
ri yor. Çün kü bü tün ede bi yat bir gün cel li -
ğe hap so lu yor. Ye ni çı kan ki tap lar dan iba -
ret bir fa ali ye te dö nü şü yor ede bi yat. Geç -
miş te ya yın la nan ki tap lar ol muş bit miş, 
ta mam lan mış ve öl müş bir se lü loz yı ğı nı 
gi bi an la şı lı yor. Var sa yok sa gün cel, po pü -
ler ki tap lar da ka lı yor. Kla sik olan, klas 
olan de ğil ta nı tı lan öne çı kın ca ha fı za sız 
bir fa ali ye te dö nü şü yor ede bi yat. 

Ki tap ta nı tım ya zı la rı el bet te ge rek -
siz, ge rek çe siz me tin ler de ğil ama sağ lık -

lı iş le yen bir eleş ti ri me ka niz ma sı nın ye -
de ğin de ol du ğu sü re ce an la mı nı ko ru -
yan bir fa ali yet ola bi lir. eleş ti ri as lol mak -
tan ne ka dar çı kar ve ye ri ni ta nı tım ya zı -
la rı na bı ra kır sa yoz laş ma o de re ce ede bi -
ya ta ha kim olur. Gün ce le hap sol mak ise 
ne ya za rın ne de ya yı ne vi nin ayak ta kal -
ma sı nı sağ lar. Ta nı tım ya zı la rı nı ye ter li 
gö ren bir ya yı ne vi de ya zar da nam lu su -
nu ken di ge le ce ği ne yö nelt miş de mek tir.  

Ta nı tım ya zı la rı nın bir fon si yo nu da 
oku ru ma nip le et me si. Oku ru de ğil esa -
sen tü ke ti ci da ha doğ ru su ya yın la nan ki -
ta bın bir nes ne ola rak pa zar la na ca ğı pi ya -
sa yı in şa et me si. Ni te kim Ah met Ok tay, 
Me se le Der gi si’nde ken di siy le ya pı lan rö -
por taj da “Da ha ro man lar vb. pi ya sa ya 
çık ma dan, hak la rın da ön ce den ya zıl mış 
‘eleş ti ri ler’ ya yın la nı yor. Ya ni okur la ra 
‘alı cı la ra’ o ki tap la rı na sıl oku ma la rı ge -
rek ti ği öğ re ti li yor. Açık söy le mek la zım, 
bu dü pe düz ‘ide olo ji üre ti mi’dir: ya zın sal 
ide olo ji üre ti mi.” di ye rek ya şa dı ğı mız ve -
ha me tin bo yut la rı na işa ret edi yor. 

Ta nı tım ya zı la rı nı ye ter li gör me 
ucuz cu lu ğu ise bir za man lar Ye şil çam’ın 
yap tı ğı ve Tür ki ye’de si ne ma sa na tı nın 
“dev re dı şı” kal ma sıy la so nuç la nan 
ucuz cu lu ğu ha tır la tı yor is ter, is te mez. 
Ya ni tat lı kâ rın acı mey ve le ri ni ye mek 
zo run da ka la ca ğı mız gün le rin çok da 
uzak ol ma dı ğı nı dü şü nü yo rum. 

Üs tün de ko nu şu la cak, tar tı şı la cak ve 
ye ni eser le re im za atı la cak eleş ti rel bir 
ze min in şa edil me di ği sü re ce ede bi ya tın 
da, ya yın cı lı ğın da ata le te mah kûm ol -
ma sı ka çı nıl maz. O ze min el bet ile le bed 
pa yi dar kal maz. Za man için de fark lı 
yak la şım lar la yep ye ni açı lım la ra, yep ye -
ni eleş ti rel ze min le re ula şı la bi lir. An cak 
“ta nı tım” ya zı la rı ile ik ti fa eden bir ede -
bi at mos fer de ne ya za ra ne ya yın cı ya ne 
de oku ra ye ni ufuk lar ka zan dı ra bi lir… 

 
 
SE ZAİ KA RA KOÇ PA RA 
ÖDÜ LÜ NÜ VE TÖ RE Nİ 
KA BUL ET ME Dİ 
 
Kül tür ve Tu rizm Ba kan lı ğı, 2006 

Kül tür Sa nat Bü yük Ödü lü’nü alan şa ir 
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Se zai Ka ra koç’un 
pa ra ödü lü nü 
fark lı bir alan da 
kul la nıl ma sı nı ve 
ödül için tö ren 
dü zen len me me si 
is te di. 

Ba kan lık, Ka -
ra koç’a ver me yi 
plan la dı ğı pa ra 
ödü lü nü, şa irin is -
te ği doğ rul tu sun da kül tü rel fa ali yet ler 
için kul la na cak. Ve ri le cek pla ket ise pos -
ta yo lu ile Ka ra koç’un ad re si ne tes lim 
edi le cek.  

Bu yıl ki Kül tür Sa nat Bü yük Ödü -
lü’nün Se zai Ka ra koç’a ve ril me si ka rar -
laş tı rıl mış; Kül tür ve Tu rizm Ba ka nı Atil -
la Koç im za sıy la ken di si ne ge len mek tu -
ba ce vap ve ren Ka ra koç ise ödül le il gi li 
bir tö ren is te me di ği ni, pla ke ti pos ta yo lu 
ile ka bul ede bi le ce ği ni bil dir miş ti.  

Ka ra koç ay rı ca her yıl, Ma li ye Ba kan -
lı ğı ile Kül tür Ba kan lı ğı’nın bir lik te tes -
pit et ti ği pa ra ödü lü nün ba kan lık ta ra -
fın dan uy gun bu lu na cak şe kil de kul la -
nıl ma sı nı ta lep et miş ti. Kül tür ve Tu rizm 
Ba kan lı ğı, Ka ra koç’un pla ke ti ni pos ta 
yo lu ile evi ne gön de re cek, İs tan bul’da 
ya pıl ma sı plan la nan tö re ni de dü zen le -
me ye cek.  

Ka ra koç, 1979 yı lın dan be ri ve ri len 
Kül tür Sa nat Bü yük Ödü lü’ne de ğer gö -
rü len ler ara sın da ise pa ra ödü lü nü ge ri 
çe vi ren ilk isim ol du. 

 
 
ME MET FU AT ÖDÜL LE Rİ ÖNEŞ  
VE DE Mİ RALP’E 
Me met Fu at anı sı na ve ri len Me met Fu -

at Eleş ti ri/İn ce le me, De ne me, Ya yın cı lık 
Ödül le ri’nin bu yıl ki sa hip le ri bel li ol du.   

Ce vat Ça pan, Eray Can berk, Ko nur 
Er top, Nur dan Gür bi lek, Uğur Kök den, 
Ha san Ku ru ya zı cı ve Yur da nur Sal -

man’dan olu şan Se çi ci Ku rul’un de ğer -
len dir me si so nu cun da; eleş ti ri/in ce le me 
ödü lü nü “Şi ir Ku şat ma sı” ad lı ça lış ma -
sıy la Mus ta fa Öneş, de ne me ödü lü nü ise 
“Sa tır lar Ara sın da Ay lak lık” ki ta bıy la 
Oğuz De mi ralp ka zan dı lar.  

Ya yın cı lık ödü lü ise Kom şu Ya yı ne vi 
ve Mul ti lin gu al Ya yın la rı ara sın da pay -
laş tı rıl dı. 5 bin YTL tu ta rın da ki eleş ti -
ri/in ce le me ödü lü, Bil gi Üni ver si te si Ya -
yın la rı, ay nı tu tar da ki de ne me ödü lü ise 
Adam Ya yın la rı ta ra fın dan kar şı la nı yor.  

 
 
JA PON YA ULUS LA RA RA SI 
10. MA İNC Hİ HA İKU BÜ YÜK 
ÖDÜ LÜ YEL DA KA RA TAŞ’IN 
OL DU. 
 
Ül ke miz şa ir le -

rin den Yel da Ka ra -
taş, Ja pon ya’da, Ha -
iku ala nın da ulu sal, 
ulus lar ara sı çap ta 
her yıl dü zen le nen 
ve Ha iku’nun No -
bel’i sa yı lan Ulus la -
ra ra sı 10. Ma inic hi 
Ha iku Ya rış ma -
sı’nda, Bü yük Ödü -
lü al dı ve Bi rin ci ol -
du. 

Ma inic hi Ga ze te -
si’nin dü zen le di ği 10. Ma inc hi Ha iku Ya -
rış ma sı’nın ulus la ra ra sı bö lü mü nün 
Ödül tö re ni 5 Mart 2007’de Tok yo’da dü -
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ÇİZGİ

HA SAN AY CIN



HÜSEYİN ATLANSOY 

 
ACEMİ 
 
V /Kurban/ 
 
Hemen alırım güzelim 
Sen bir gülüversen 
Sektirmem hiç 
Kalbim hazır müşteri 
 
Kâğıtta değil-sarı kızıl ve siyah 
Kalemin içindedir kader  
Büyük kurbandır ismim; yeter 
Ve yakışır güzelliğime: Gülü ver 
 
/Korkma unutmam; gülün 
Kırmızısında gizlenen acıyı/ 
 
Bir bilsen... 
Gölgesinden bile tedirgin bir yalnızım ben 
Ruhum ki uykusu derin bedenimden 
Şikayet edemeyecek kadar elemli 
 
İsmime bağışla beni 
Beni ismime bağışla 
Aradaki muazzam farka 
Bağışla beni beni bağışla
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MUSTAFA MUHARREM 
 
SON EL 
 
Taşınalım bir buluttan diğerine  
güvercinlerin telaşındaki hikmete güvenip 
ölü şairlerin bıyıklarından yelkenler yaparak  
terlemiş çiğdemler ve titrek seherle. 
Taşınalım geçtiğimiz yol 
özlesin topuklarımızı 
bizi yağmurun sesiyle kıyaslasın  
bizi geyiklerin tedirgin güzelliği 
ve göç suretiyle 
sulardan çok 
saçların çağıltısına benzeyen 
nisan istekleriyle  
değil mi ki balkon var bütün cumartesilerde 
değil mi ki göğün öksürmesi demektir bir dize 
ardımızdan dudaklarımızı yitirdiğine 
yansın lunapark  
taşınalım biraz narçiçeği biraz muska 
kuyuların düşünebildiğine inanarak 
yıldızların kendini yakmak için gökte 
mayıs gülleri dökünüp santur dinlediklerine 
ilk ağlayışa ve son ele
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Bir kiraz daha yürüdük ya 
yabancı ve batak 
etimiz hak verince  
güneşin selis ve çapak 
tomurcuklar arasında bir tan vakti dediklerine 
yapraklar bize hücum edip gürz ve keman 
hınçlarından bizde, bizim  
küllerimiz üstünde tepinince 
ne beklenen bir istasyon bir trene 
ne yumruklanacak bir kapı  
ve çökertilecek bir sahne 
şehzadeyle körebe oynarken cinayetler içimizde ! 
 
Birazdan yani bu çisentinin 
döllediği şehirden bir buğday, 
bir kedi ve bir salıncak sonra 
ellerimizi üst üste koyacağız 
kelimelerin kalbini bulup gece ne fısıldıyor 
ne gürlüyor böyle sabah  
bilen ellerimizi, 
yırtılan, solan, 
tutunduğu kayada kaya uykusu olan, 
geyiklerin bakış dilinden gelen ellerimizi ! 
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ALİ EMRE 
 
SÖZÜ YANAN KANDİL 
 
Kanlıdır sahip olamadıklarımızla ilgili anılar 
Körler için bir replik olsa da her renk 
kırmızı ve siyah 
gelip herkesle yatağa girer ortalık yerde. 
Ağzı bozuktur tarihin. Köçek huyludur. 
Yazı gelse  
Yusuf ’u zindana tıkarlar 
tura gelse  
bir hengâme, bir Züleyha kamaşması sarayda. 
Ölüm asla iyileşmez üstelik 
doğurmaya yazgılı doğuda. 
Dün, sevdiklerinin bile arkasından konuşur 
ne Selahaddin kurtulur o murdar dilinden 
ne onca hüneriyle Alaeddin. 
Ya Alamut’u takar peşine ya Hulagu’yu 
Ve afsunlu bir sar’ayla titrer 
kahramanlık şarkıları bitince 
tin. 
 
Yine de üzüntü en eski kalesidir şairin 
Bir gezgin olmayı öğren, der.  
Bir ırmak gibi 
kendin aç yatağını. Ordadır belki de 
bin dilli şehrazat, mutluluk veren bilgi, 
hiç bulunmayacak felsefe taşı. Bir akrep 
titremesi gezinsin hiç değilse 
içtiğin suda. Bırak 
emsin yüzünü, saçlarını, şahdamarını şimdi 
gece ve kent. Münker ve Nekir. Akreple yelkovan. 
Kurtulmayı unut!  
İnsansız, kösnül odalarda 
tezkirelerde, kıl çadırlarda, gökdelenlerde yahut  
konuşkan ellerini tut yitirilmenin. 
Artık yanaklarından öpemeyeceğimiz güzelim 

H E C E

12



ve sevgili yüzler 
gülümser dibinden bize zamanın. 
Tarihin avlularından, devletin çayırından, mozarttan 
temiz aile türkçesinden dövüşe dövüşe kurtulur 
zorbaca kibarlık entarisi giydirilmiş 
sosyal çocukları burjuvanın. 
Allah olmayınca tarih de olmaz, biliriz. 
Yine de bazı akşamlar göğsünü silkeleyip 
Bir içli meşk eder, bir rubai söyler 
aralık bir kapıdan 
bakıp bakıp kaçan, gül bilgisi devşiren kızlar 
/Yazık ki onların erkeği ve hayatı 
düzeltmelerine izin verilmemiştir/ 
Üstelik kederli bir 
tambur sesi bile yoktur 
cenksiz evlerde. Arkasından öylece bakakaldığımız 
bir dost, bir koçaklama yekinmesi, mutantan bir eylül 
Ne Gazali ne Battal Gazi ne de Ziya Osman  
havai fişek ve buldozer 
sesleriyle irkilip yiter  
her mesel. 
 
/Güzel bilimlerle, inanla, bengi şarkılarla doluydu 
oysa çıkının. Ey özürlü çocuk 
ey yiğit doğu,  
ey satılmış lalaların evinde 
eğni sürekli değiştirilmiş 
aklı masalla zehirlenmiş cavidan 
ne yaptıysan kurtulamadın 
göğsündeki o sırnaşık, o karanlık yaradan./ 
 
Şimdi ne Bostan ne Gülistan. Ne Fuzuli ne Al-i İmran 
Alafranga döneklik, puştluk silme Amerikan 
 
Şimdi, Bağdat’ın içine girilmez yastan!
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ÖMER AKSAY 
 
BAHÇE’NİN EPİK SÜRGÜNÜ 
 
17. kapı:  sülüs hattıceliliyle 
 
süfyân-ı sevrî  şöyle demiş “zaman, -bu hangi zamansa 
‘şimdi’ nerde, hangi bahçedeyse, kapanmış-  
sükût edip eve çekilerek, azıcık geçimle yetinme  
ve ölene değin  -ki, değil mi hep ölerek uyanacağız bahçede 
yani yatakta, ağaçların altında-   
sabretme zamanıdır.” sükût edip bahçeye çekilerek  
sanırım daha yerinde bir düşleme vurgu yapacaktı 
hep bir bahçeye çekilmez miyiz zaten 
içimizdeki yazdan yada kıştan 
kaçtıkça kendimizden, ister cennetten ister cehennemden 
geçişsiz bir fiil gibi bahçeye nesnel olarak 
bitişik ve bir inişle inen, insanla inen, insanla 
bir hizada dizilen ağaçlar aslâ 
yoksunluk içinde görünmezler 
kefaret olarak kendilerini sunarlar sadece 
inen her şeyin ruhuna dair bir kefaretle 
akşamınsabahınyağmurdamlasının ruhuna 
işlenmiş gül bahçesindeki gizin bilgisiyle 
sülüs hattıceliliyle inen. 
 
fetihle başlayan uykusuz bir sabah, deniz kupkuru 
ateşle, külle teyemmüm yapılır gibi 
belirsiz bir umrun arafında zamansız mabet 
toprağın üstünde, toprağa kök salmış 
kaçarken başın örtünmesindeki hükmün ard niyetinden 
gıptayla rükûa eğilen demir, şevk içinde buyrultu 
okunaklı bir pençe izi mektubun üstünde 
mektup (bahçeye dair küçük bir ima) 
b a ğ ı r-içe yazılmış toprağın ve suyun dilinde 
sülüs hattıceliliyle. 
göğe yönelik bir korkusuzlukla değinir bütün fetihler 
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bükülür toprağın kısmetine, düştüğü yerde insanın perçemi 
kendini yakan yağlı kâğıttan ceset poşeti halinde 
bahçıvanlar, rençperler, budama bıçakları 
aşı kalemleri, katranlar, sargılar, balmumu 
göz kamaştırıcı parlak yazgısıyla unutkanlık ölçeği 
bir ilkbaharın somurtkan nisanında arslanlı parkta 
bil ki paslı zincirlerle gerilmiş gergin bir çarşıya vurgudur 
kadar suskundur parklarda alıngan iç bahçe 
yoksun bir sesle ürperir 
ve ağaçların üreme tozlarını bile sakınır 
kıskanç, hasis, kaprisli rüzgâr, kış rüzgârı 
zemheride abartılı bir yorumla bahçeyi savunur. 
  
kımıltısız sancağın ıslak bir poster gibi yapıştırıldığı  
şafak vakti. kuru ayazın yüzeyi kaplayan buzda 
oluşturduğu çentikten şimdi ışık ağmış 
şimdi her zaman sonsuzluk taptaze 
toprak ve su kendi dilindedir.
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